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March 6, 2025 
 

Let’s go, BT 8th Grade Boys!  
Our 8th Grade Boys Basketball Team is heading to the SSYO 
Championship Game this Friday, March 7th at Academy of Holy 
Angels!  
Come cheer them on as they leave it all on the court and represent 
Blessed Trinity with heart, hustle, and teamwork! 

 Game Time: 7:30 PM 
 Location: Academy of Holy Angels 

Let’s fill the stands and show our BT Pride!  
 

¡Ánimo! Equipo masculino BT de 8vo grado 
¡Nuestro equipo de baloncesto de 8vo grado jugará por el 
campeonato de la SSYO este viernes, 7 de marzo, en la Academy 
of Holy Angels!  
¡Venga a apoyarlos y verlos dar el todo en la cancha y representar 
a Blessed Trinity con corazón, esfuerzo y trabajo en equipo!  

  Hora del partido: 7:30 PM​
  Lugar: Academy of Holy Angels 

¡Llenemos las gradas y mostremos nuestro orgullo BT! 

Science Fair - Headed to STATE! 
Last weekend fifteen BT Tigers from the class of 2026  competed 
in the Twin Cities Regional Science Fair at the Lee & Rose Warner 
Coliseum at the Minnesota State FairGrounds. Students who 
earned a First or Second Prize ribbon based on the judging at our 
own Learning Fair were eligible for the Regional Science Fair.  
 

Feria de Ciencias - ¡Rumbo a la ESTATAL! 
El fin de semana pasado quince Tigres de BT, de la clase de 2026, 
compitieron en la Feria Regional de Ciencias de Twin Cities, en 
el Coliseo Lee & Rose Warner, en los terrenos de la Feria Estatal 
de Minnesota. Los estudiantes que obtuvieron una cinta de 
Primer o Segundo Premio en la evaluación de nuestra propia 
Feria de Aprendizaje fueron elegibles para participar en la Feria 
Regional de Ciencias. 
 
Los estudiantes del Sr. Stock alcanzaron gran éxito en la Feria 
Regional de Ciencias. Doce de nuestros estudiantes avanzaron a 
la Feria Estatal de Ciencias de Minnesota que será el viernes, 28 
de marzo. ¡Felicitaciones a Angie, Leah, Hannah, Laryssa, 
Eleanor, Elena, Checka, Katie, Kimberly, Sam, Sofia, Yailine, 
Josie (Suplente) y Jesus (Suplente)! 
 
Además de avanzar con 12, posiblemente 14, de nuestros 
proyectos científicos a la estatal, varios de nuestros estudiantes 
recibieron premios individuales, incluyendo: 

●​  Kimberly - Premio de Aeroespacial y Defensa de 3M 
●​  Angie - Premio de Reconocimiento a Jóvenes 

Inventores de 3M 
●​  Sam - Premio a la Excelencia en Ciencias Acuáticas 
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Mr. Stock’s students saw great success at the Regional Science Fair. 
twelve of our students will be advancing to the Minnesota State 
Science Fair on Friday, March 28th. Congratulations to Angie, 
Leah, Hannah, Laryssa, Eleanor, Elena, Checka, Katie, Kimberly, 
Sam, Sofia, Yailine, Josie (Alternate), and Jesus (Alternate). 
 
In addition to advancing 12, possibly 14  of our science projects to 
State, several individual awards were given to our students 
including:  

●​ Kimberly - 3M Aerospace and Defense Award 
●​ Angie - 3M Young Inventor Recognition Award 
●​ Sam - Aquatic Sciences Excellence Award 

 
Congratulations to Mr. Stock for receiving the Inspiring 
Excellence Teacher Award! We are truly blessed to have him 
teach and inspire our students year after year. His dedication and 
passion for education make a lasting impact on all who have the 
privilege of learning from him. 
 
Support our Scientists!​
Supporting academic excellence is essential in helping our students 
reach their full potential. You can contribute to the success of 
those advancing to the State Science Fair by donating to cover the 
$100 registration fee per student in full or in part. Ensure our 
Tigers  have the opportunity to showcase their hard work and 
talent at the State Science Fair. Donate Here 

 
¡Felicidades al Sr. Stock por recibir el Premio al Profesor 
Inspirador de la Excelencia! Nos sentimos verdaderamente 
bendecidos de tenerlo como maestro y que año tras año sea 
inspiración para nuestros estudiantes. Su dedicación y pasión por 
la educación dejan una huella perdurable en todos los que tienen 
el privilegio de aprender de él. 

 
 
¡Apoye a nuestros científicos! 
Apoyar la excelencia académica es fundamental para ayudar a 
nuestros estudiantes a alcanzar su máximo potencial. Puede 
contribuir al éxito de aquellos que avanzan a la Feria Estatal de 
Ciencias donando para cubrir, ya sea en su totalidad o 
parcialmente, el costo de inscripción de $100 por estudiante. 
Aseguremos que nuestros Tigres tengan la oportunidad de 
mostrar su arduo trabajo y talento en la Feria Estatal de Ciencias. 
Done Aquí 

Tigers Tackle Lent! 
Lent has begun! Yesterday, on Ash Wednesday, our Blessed Trinity 
Tigers started their journey of reflection, renewal, and preparation 
for Easter. Over the next 40 days, we will focus on the three pillars 
of Lent and highlight a few to break it down into manageable steps 
for students and families.  
 
🙏 Prayer – Learn a prayer in Spanish​
🍽️ Fasting – Don’t eat any desserts, treats or 
snacks for a day 
💜 Almsgiving – Donate clothing to ARC, 
Goodwill or another charity 

¡Los Tigres Abrazan la Cuaresma! 
¡La Cuaresma ha comenzado! Ayer, Miércoles de Ceniza, 
nuestros Tigres de Blessed Trinity iniciaron su camino de 
reflexión, renovación y preparación para la Pascua. Durante los 
próximos 40 días, nos enfocaremos en los tres pilares de la 
Cuaresma y destacaremos algunos para dividirlos en pasos 
manejables para nuestros estudiantes y familias. 
 
🙏 Oración – Aprende una oración en español.​
🍽️ Ayuno – No coma postres, dulces ni 
bocadillos por un día.​
💜 Limosna – Dona ropa a ARC, Goodwill u otra 
organización benéfica. 

Ready, Set, Learn is March 11th! 
Our annual event to help incoming preschoolers, kindergarteners 
and their families prepare for a great start to school is coming up 
on Tuesday, March 11 from 6-7 pm. Participants will receive a 
School Readiness Kit to take home, a t-shirt, and plenty of ideas to 
get ready for next year! Families are asked to please RSVP here. 
 
Spread the word! If you invite a new family to the event and 
they attend, you will be gifted a $10 gift card! You can share 

¡Preparados, Listos, Aprendan es el 11 de 
marzo! 
Nuestro evento anual para ayudar a los nuevos niños de 
preescolar y jardín de infantes y a sus familias a prepararse para 
un gran comienzo de clases se llevará a cabo el martes, 11 de 
marzo de 6 a 7 P.M.  Los participantes recibirán un kit de 
preparación escolar para llevar a casa, una playera y muchas ideas 
para prepararse para el próximo año. Se les pide a las familias que 
confirmen su asistencia aquí. 
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the Facebook event or request postcards to pass out to prospective 
families. Contact Caroline Langfeldt for postcards. 

¡Comparta la información! Si invita a una nueva familia al evento 
y ésta asiste, ¡recibirá una tarjeta de regalo de $10! ​​Puede 
compartir el evento en Facebook o solicitar postales para 
distribuir entre las posibles familias. Comuníquese con Caroline 
Langfeldt para obtener postales. 

Tuition Agreements Coming Soon 
Tuition agreements for the 2025-26 school year will be sent out on 
March 14. If you’re applying for financial aid, be sure to complete 
your application by March 10 so we can include the best possible 
assistance in your agreement. 
Submitting your application on time helps us process everything 
accurately and ensure you get the support you need. 
 

Pronto: Acuerdos de Matrícula  
Los Acuerdos de Matrícula para el Año Escolar 2025-26 se 
enviarán el 14 de marzo. Si está solicitando ayuda financiera, 
asegúrese de completar su solicitud antes del 10 de marzo, para 
que podamos incluir la mejor ayuda posible en su acuerdo. 
Enviar su solicitud a tiempo nos ayuda a procesar todo con 
precisión y garantiza que reciba el apoyo que necesita. 

Change Maker Breakfast 
Blessed Trinity is excited to invite grandparents and extended 
family members—like aunts and uncles—to a special breakfast at 
school! We would love the opportunity to thank your child’s 
family for providing the strong roots that help them grow and 
thrive. At Blessed Trinity, we believe we’re growing something 
great, and it’s the love and support of grandparents, extended 
family, parents, and our larger community that help our students 
truly flourish. Please complete this form to have your student 
invite a grandparent or extended family member to this special 
event. We look forward to celebrating the incredible people who 
help shape our students’ lives!   

Desayuno Change Maker 
¡Blessed Trinity está emocionado de invitar a los abuelos y 
familiares extendidos—como tías y tíos—a un desayuno especial 
en la escuela! Nos encantaría tener la oportunidad de agradecer a 
la familia de su hijo por brindar las fuertes raíces que le ayudan a 
crecer y prosperar. En Blessed Trinity creemos que estamos 
cultivando algo grandioso y es el amor y apoyo de los abuelos, 
familiares extendidos, padres y nuestra comunidad en general, lo 
que realmente permite que nuestros estudiantes florezcan. 
Complete el formulario para que su estudiante pueda invitar a 
un abuelo o familiar extendido a este evento especial. ¡Esperamos 
con entusiasmo celebrar a las increíbles personas  que ayudan a 
formar la vida de nuestros estudiantes! 

 
Extended Day Staff   
Blessed Trinity Catholic School is looking for two part-time 
Extended Day Program teachers to join our team! If you enjoy 
working with children and want to be part of a positive, faith-filled 
environment, this could be the perfect opportunity for you. 
 
Our Extended Day staff play a vital role in creating a safe and 
engaging space for students (K-8) after school. Responsibilities 
include supervising students, leading age-appropriate activities 
indoors and outdoors, facilitating snack breaks, and occasionally 
chaperoning field trips. Regular shifts are 4-5 hours per day 
between 1:00 – 5:30 p.m., with additional hours available during 
school breaks and summer programs. 
 
Ideal Candidates: 

●​ Have experience in childcare or extended day programs. 
●​ Hold a high school diploma (college coursework or a 

degree preferred). 

 
Personal de Cuido Extendido 
¡La Escuela Católica Blessed Trinity está buscando dos maestros 
de medio tiempo para nuestro Programa de Cuido Extendido! Si 
disfruta trabajar con niños y quiere ser parte de un ambiente 
positivo y lleno de fe, ¡ésta podría ser la oportunidad perfecta 
para usted! 
Nuestro personal de Cuido Extendido desempeña un papel 
fundamental en la creación de un espacio seguro y enriquecedor 
para los estudiantes (K-8) después de la escuela. Las 
responsabilidades incluyen supervisar a los estudiantes, dirigir 
actividades apropiadas para su edad tanto en interiores como en 
exteriores, facilitar descansos para la merienda y, ocasionalmente, 
acompañar a las excursiones. Los turnos regulares son de 4 a 5 
horas por día entre la 1:00 PM y las 5:30 PM; con horas 
adicionales disponibles durante los descansos escolares y 
programas de verano. 
 
Candidatos ideales: 
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●​ Are CPR and First Aid certified (or willing to obtain 
certification). 

●​ Are working toward a teaching or childcare license 
(preferred but not required). 

●​ Bilingual skills, particularly in Spanish, are a plus! 
 

This is a great opportunity for college students, aspiring educators, 
or anyone passionate about working with children in a dynamic 
school setting. Interested candidates can apply or learn more by 
contacting Noreen O’Donnell. 
 
Come be part of our mission to nurture and support the students 
of Blessed Trinity! 
 

●​ Tener experiencia en el cuidado de niños o en programas 
de Cuido Extendido. 

●​ Poseer un diploma de escuela secundaria (se prefiere 
haber cursado estudios universitarios o tener un título). 

●​ Estar certificado en RCP y Primeros Auxilios (o estar 
dispuesto a obtener la certificación). 

●​ Estar trabajando hacia una licencia de enseñanza o 
cuidado infantil (preferido pero no obligatorio). 

●​ Hablar más de un idioma, especialmente español 
(preferible). 
 

Esta es una gran oportunidad para estudiantes universitarios, 
futuros educadores o cualquier persona apasionada por trabajar 
con niños en un entorno escolar dinámico. Los candidatos 
interesados pueden solicitar o pedir más información 
comunicándose con Noreen O’Donnell. 
 
¡Ven y sé parte de nuestra misión de educar y apoyar a los 
estudiantes de Blessed Trinity! 

We’re So Close—Help Us Cross the Finish 
Line!​
We’re just $890 away from reaching our $10,000 goal in the 
Catholic United Financial Raffle! Your support has been 
incredible, and we’re almost there—but we need one last push. 

If you weren’t able to sell tickets, you can still help! A direct 
donation here  will count toward our goal and help students earn 
exciting prizes: 

 $50+ Donation: Each student in your family earns 3 
out-of-uniform passes!​
 $300+ Donation:  Your child will enjoy ice cream with Mr. 
O’Keefe this spring! 

Nicollet Campus: Walk to Michoacana for a sweet treat! ​
Penn Campus: Enjoy DQ with your favorite principal! 

Every dollar gets us closer—let’s make it happen! Thank you for 
your generosity and support of our students. 

¡Estamos tan cerca! ¡Ayúdenos a lograr la 
meta! 
Estamos a solo $890 de alcanzar nuestra meta de $10,000 de la 
rifa de Catholic United Financial. ¡Su apoyo ha sido increíble y 
estamos casi por lograrlo pero necesitamos un último esfuerzo! 
 
Si no pudo vender boletos, ¡aún puede ayudar! Un donativo 
directo aquí  contará para nuestra meta y ayudará a los 
estudiantes a ganar emocionantes premios: 
 
Donativo de $50+  ¡Cada estudiante en su familia gana 3 pases 
para no usar uniforme!​
Donativo de $300+  ¡Su hijo disfrutará de helado con el Sr. 
O’Keefe esta primavera! 
​
Campus Nicollet: Caminata a la Michoacana para un delicioso 
postre.​
 Campus Penn: Disfrute de DQ con su director favorito. 
Cada dólar nos acerca más—¡hagámoslo posible! Gracias por su 
generosidad y apoyo a nuestros estudiantes. 

Yearbook 
This is your last opportunity to purchase a Yearbook for just $20! 
Don't miss out on the chance to preserve the memories of this 
school year. Eighth grade students will receive a Yearbook for 
FREE as a special graduation gift, so no need to purchase one for 
them. The deadline is fast approaching, so be sure to order today 
to secure your copy! Click here to view the order form.  

Anuario 
¡Esta es su última oportunidad para comprar un anuario por sólo 
$20! No se pierda la oportunidad de conservar los recuerdos de 
este año escolar. Los estudiantes de octavo grado recibirán un 
anuario GRATIS como un regalo especial de graduación, por lo 
que no es necesario comprar uno para ellos. ¡La fecha límite se 
acerca rápidamente, así que asegúrese de hacer su pedido hoy 
para garantizar su copia! Haga clic aquí para ver el formulario de 
pedido. 
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Heart and Sole Registration is open!  
Heart and Sole is the middle school Girls on the Run team, open 
to all 6th - 8th grade girls. GOTR is an afterschool program that 
uses the power of being active to empower girls for a lifetime of 
self-respect and healthy living. Over the course of the 8-week, 
16-lesson season, participants will learn life-changing lessons about 
healthy friendships, teamwork, decision-making, self-respect and 
more, all while preparing to complete a 5K. Now open to all 3rd - 
5th grade AND 6th - 8th grade girls; no previous running 
experience required. Generous financial aid available. 
 
Please register at www.gotrmn.org now! Space is limited so register 
early! 
 
Our season will be each Monday & Wednesday 2:30 - 4:00 p.m. at 
the Nicollet Campus from April 7 - May 31/June 1, culminating 
with a celebratory Girls on the Run 5K the weekend of May 
31/June 1.  
Visit www.gotrmn.org or contact Anne Mee (meea@btcsmn.org) 
for more information.  

¡La inscripción para “Heart and Sole” está 
abierta! 
“Heart and Sole” es el equipo de Girls on the Run (GOTR) de la  
intermedia,  para niñas de 6to a 8vo grado. GOTR es un programa 
extracurricular que utiliza la actividad física para empoderar a las 
niñas, promoviendo el respeto propio y un estilo de vida 
saludable. 
Durante la temporada de 8 semanas y 16 lecciones, las 
participantes aprenderán lecciones que cambiarán su vida sobre 
la amistad saludable, el trabajo en equipo, la toma de decisiones, 
el respeto por sí mismas y mucho más, mientras se preparan para 
completar un 5K. ¡Abierto ahora para niñas de 3ro a 5to grado y de 
6to a 8vo grado; no se requiere experiencia previa en correr. Hay 
ayuda financiera generosa disponible. 
¡Inscríbete ahora en www.gotrmn.org! El cupo es limitado, así 
que regístrate pronto. 
 Nuestra temporada será los lunes y miércoles de 2:30 a 4:00 
P.M.,  en el campus Nicollet, desde el 7 de abril hasta el 31 de 
mayo/1 de junio, culminando con el evento celebratorio Girls on 
the Run 5K el fin de semana del 31 de mayo/1 de junio. 
Para más información, visita www.gotrmn.org o contacta a Anne 
Mee (meea@btcsmn.org). 

  

Registration for BT’s Summer Program is now open! If you would 
like a registration form sent home with your student, please email 
Caroline Langfeldt. 
 
We are looking forward to another fun summer together! 

¡La inscripción para el programa de verano de BT ya está abierta! 
Si desea que le enviemos a casa un formulario de inscripción con 
su estudiante, envíe un correo electrónico a Caroline Langfeldt. 
 
¡Esperamos pasar otro verano divertido juntos! 

 

March 7 - No School - Staff Development Day​
No Classes Preschool - 8th - No Extended Day​
March 10 -12 -  VEAP Food Drive ​
Trimester III Begins​
March 12 - School Mass - 12:30 at St. Richard​
Led by: 3V​
March 14 - Spirit Wear day for student who brought in Peanut Butter or 
Oil for the Food Drive​
Report cards go home​
Lenten Reconciliation - Nicollet campus 
March 17 - St. Patrick’s Day - Wear Green with your Uniform 
Bottoms 

7 de marzo - No hay clases - Día de Desarrollo Profesional 
No hay clases de Preescolar a 8vo grado - ni Cuido Extendido​
10-12 de marzo - Colecta de Alimentos VEAP 
Comienza el Tercer Trimestre 
12 de marzo - Misa Escolar - 12:30 en St. Richard 
Dirigida por: 3V 
14 de marzo - Día de “Spirit Wear” para los estudiantes que trajeron 
mantequilla de maní o aceite para la colecta de alimentos 
Los informes de calificaciones se envían a casa 
Reconciliación Cuaresmal - Campus de Nicollet​
17 de marzo - Día de St. Patrick - Usa verde con los pantalones de tu 
uniforme 
19 de marzo - Misa escolar - 12:30 en St. Peter 
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March 19 - School Mass - 12:30 at St. Peter​
Led by 4K​
March 20 - BT Band visits AHA​
8th Grade Parent Meeting - 6pm 

Dirigida por 4K 
20 de marzo - La banda de BT visita AHA 
Reunión de padres de 8vo grado - 6 P.M. 

 

 


